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FOREWORD.

I had the pleasure of writing, era this, tho int.r;}d?scf.iuu :::[ the [u]_ﬁ]uwing
three works edited by my lnle frioud Ervod Tehmuoris Dinshaw .EJ..E:]{[DEEH'EH:-: il
1, The Social Code of the Pursees in Sassanian Times or The MAdigin-i
Hazlr Didistdn, Pact 1T (1912 A.C)
2. Dinik-o Mainyé-i Kbard, Pahlavi, Pazend and Sanskeit Texts (1813).
b R A srds Ml Sane i i wle saidy, 6., Dadis-
thn-i Dipl, the Tteligions Tnjunctions given by Dustur MAnushchehar
Goshoajam (1926}, This was at first a joint production, being a
Gujarati trapslution of the Paliluvi Didistio by the late Brvad
!'ih-:.'ri:trfi Dadabhoy Bharucha and Ervad Tehmoras.l
All hongur to the sons of Krvad Tehmures to do their best 1o let all
the Lilerary work of their father sos public lizht.2

It pives me great pleastre to introduce (o English resdors this fourih

1
Ritoal, 1{ is @ second edition, with n Gujiarati Proface by his son, Mr. ﬂnahaﬂg
Tebmuras Anklesaria. The fret edition wis published by Er
his life-time in 1883 A.C.

volume, entitled Yazashod-La Nirang ( soied w1 iz s i.6., the Yacoa with ils

vad Tebhmuras in

A& first published, it contained the fosi of the Yagna sccording to Prof,
| i &
Westorgaard's edition (1552-54). Ervad Telimn

iras bad then in mind, the jues-
Lion of o cheap edition of the Avestn

seriptures which Parses priests and others
can e for their recital of the Avesin With this view, he hod also publizhed a
of the Khordeh Avesis. Formerly,
initinlion of Navarhood apd Mardiablicod.
réad the soriptores in their A vesta charackters, buyi
gone oul of use. In Peesia ilsalf,

handy volome of some of Lhe imporiant py Lyars

ull priests, who weni throwph their

,,|:I.Hn:r|_1_-'_ the ald praclica had

the Zorousirinn priests rpnd nnd learn Lheir
seriplores ||:.- hunrt From toxis trunelitorglad inlo Porsian chiurnclors, In Indig

they do s0 from Loxis translileroted into Gujarati charnetors, Lrvad Tehmursa
bad in view this .--Ll[-":,i::l.bn ol |I-_-|JJJ'IJH Lhe. priesthogd ig read tho scriptores from
the Avesty Lext itsel, and, it was with Lhig wip

iw, thul he gave,
of {he work, Avesty ohariot

in Lhe beginning
ors Lo hl'l-ll tho be
Views in his Prefacn,

Etuners. He has explained kia

Agnin, the Yoonn i rirely recifed by the laity und gyan by the clorey as
o form of orsinery deily prayer. But it i aiwnys regited with )

desoribod (ke ritual ig Grojurati
ligns,

. : . ong ritoal,
Ervad Tehemueas tharafors:

. . ! v 80 that the priests
cin enstly tollow the: inatrg,

L Fide my "U:'Il-ll-.1-| into ke ]II'!-I.'IP 4 T LTy e
- oy nnd Work of e mr = _
Kirnilrl Mandali” 5, 84 R of Hie Zarthoshil Din-nl Kpol
2, E|.||: Ahdken ;-L"-F--'lll--il||||_-!||

o my Lifoe of Etvnd Tehmuy

i o hig ¥ Bap
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Now, as said by Mr, I_1.1.'!-IE1||.|'|.E1 in Lia
is eapeaially published with o viewlo mag)

preface, ihis socond edition alsn
ko wants of the clargy who want
tharacters, The frst edition heing ont
. : y Uhreo Purses inulit i
canilidates for priesthiood, and the present edition is (he rf;nl;:.hnﬁ'r:h::h l'!:aE;”E
’ # dezariplion

| Ints Prof. James D
thus wrote to Kevad Tebmurns in o lotter, duted 5th g "‘H irmeataleg

to rend their Yacna in the original Avesia
of print o desice was expressed (o him b

of the ritunl adda to the valoe of this volome. The

“1 am [..Frg:agud in o new nnd complete Lranalation of the Avasts In whick
I will pay paclicular attention to ke litnegy and ritnal, | will make great nss

of your Yavua with Nirang! which proved to me most valuable, T shall be alard
to do justice to your work in my translation, ™

Bome Ji“?wi‘:"]b':‘: of ritual is necessa ry for o good translation of a liturgical
book like the Yacna. Tt appears that it was this wunk of knowledys that had lad
Prof, Dermestoter to desist at frat from o teanslibion of the Yacna and the
‘L’isp@r:ul in the Bacgred Dooks of the Fast sories, und thal amung obher objects,
it was wilh the object of having some knowledge of the kind that he bad visited
Bembay in 1587, In the preface (Avant-propor of his ¥and Ayesta, Tome
I, p. 2) he refers lo this sohjact ond then suys :—

* Mais ces traductions nous laissent ddsarmés contre ln principale diffienlis,
qui gonsiste on ce gue la Yasno et ls véepérg-;l gont des texfes p'r'furr.;;ur?.-.-g,__ "zl
i-dire des fextes ricifés dons 'accomplissement d'on certain cirémonial. 11 est
clair gae tant que ce eévemonial est inconmm, les'texies, quien ool le reflet oo
le cominentaire, on si I'on aime mieox, qui en sook I'dme, ne s snifiront pas &
cux-mémes. La chose importants dans le sacrifice, co ne sont point les preoles,
innis les actes qui nccompagnent ces paroles, les actes gui sont Vobjet mbme du
saerifion el son necomplissement ef anxquels ces paroles fonl wllusion, Or, la
traduction pehivie, au moins dans la seule version doni on Sisposii nlors ea
E'I.IJ'EIIIE, ne denne apouno indicalion sor le eérimonizl; el loz ssvnnis enroptens
6o sont dpuisés & traduire ces toxtes, sung reconnalire qu'ils n'ont desens fﬁmplul
que dans le ritael ot par le ritugl. Ln condition essentislle pour mdu"ﬁ -
Lex lea ﬁ!.nrgh]uu_-l’ c'eal de connalire ln Eﬂiil'giEl it tu_qt:a[[ﬂ- il ool mppo

Professor Darmestetor then adde that il wae with the view of _]3'“1“5
tome knowledge of lilurgy that be cume lo Tndin, and, amog j*i“' differont
came into contact with, he nnmes Bread Tehmaras.

e

F _:HL;_J. rivation, wids my |m1|u:-ll-uf-m the
'|-.|:|I.'d ji14] ari um“]ﬂlul“t

roed oo 37th Angust 1010, Fida my

pErgonng as b

e —

1. For an explanation of this
Anthropolopicel Bociety of Bombay,
Papers, Purt 11, pp- 55-57. -
§. Ervad Tehmuras's Gujsrasl Tranalalion of &
§. 54 of the Appendix (4413L)
3. Vide my nocount of the L
Hido Code?" p, Bl

e Didistin-l=DHal above refarred  ta,

ifs of Ervad Telmnrnb in @y Introduction fo hia '*Sasie=




=3

FOnEWORD

For information on some other particolars of ritnal I will refer my
readers o the Appendix (pp. S466) of his DA disthn-i Dial, As to when thy
kria or ritoal was writben, Brvad Tehmuras writes thus to Prof. Darmesteter
(Hrid., p. Sb) 1 —

“ T{ sepms that all about Kviz was written in the old times when ths Bae-
trinnt langonge was a living languoge, The books containing the Kriz must bave
been lost altogether with many other books written in the old Iranian laggaags,
A gmall portion of those old wrilings exists which gives some information about
kvic ; that rempant is to be fonnd in the Nirangistan. In il some passages about
litnrgy are written in the Bactrian language.'”

Thus, we sea Lhal spme knowladoa of ths litnrey, 34, to o certain extent,

nocagsary for onderatandine the Texts, and this work meecis the want.

JIVANJI JAMSHEDJI MODI

Kovar Villa, Colnba,
Bombay, 28rd Joly 1924,
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PREFACE,

Thie: roligions hoolks of most of Fha ROOWH Gommanil
Anmanities huvs baeg pirindal

i oo :
L wittlan i | thoush
--r-:;..-.|I r.IlI' I-""rl s}

in Ehe lettors  of Lho i.|||l'l|:k,'_'l' they werd [

_ angh
\':'I" cinbingn |n riadd g
fram aaah

lingunges are nek now ganerally andeg
b bkl SRt -

gJd =harnolers ond  reciln 1leie TV .
1 b books Beve Beitn booka. Bt the Pursia
whode -shorel Dodks lave  been wretil in ] e _ P
i L[N 1 I LN in I-'-'Ij UL b WETRTH | ||'.|i||'|.' L“l“-"‘-ll I.I:|'H- ;"_..t"l]
: 1 A

.-u||-:':||':III._.rI b aulled Uha P Baotrlin Ve
BTa)

ronding the Zend texts wnd tennsliteratod their books

bt =hounld really
nave glven up
into the leltars of the

conntry or rather tho provioce o Lhe comntry they Tive fn.  The rnantrinms

I|1.-|r|,_r_ in Poersiz have fop Vaig'e !mr_-l ||-"||-'i!||"'i-'. ad thidc I"-‘"‘I‘h‘l :-Il':til |JN.'_| -
Their -co-religionists in Indin first teanaliteestod them fote Parsian, e ol
[5||||_-{--.f]'.| anid I|:::'.||_'.' into Ciujurati charnctors 'J.".'.'I.'I.:_'i'-.:n':_' vkt aite whis
printing presses in Bombay wees ot se nowarks i now. e Mobiods lsarmt
and taught the Khordeh Avests, Yasnu and Vendidud. is they still do in some
places, by rending the Zend texts, but slnes the publication of (he Aveata
in ruparali charncters the sons of the Mebads gven have in Bombay zod e
Mofussil given up readiog the Zond books.

The real rensons of the change cen not bo explained, but o bolief apponrs
lp buve prevai led in old days thet it was sujoined in the dvesls nob o lesch
the Mantkre in Fend characters toany one who was pot on Athernan. Bal
the menning of the passage in the Avests Erom which this ides secms lo Lave
eriginated is quite Jdifferent; Il rone Lhus -

() Zarnlhushies | teach not this dantliea to any ooe else bal (be father,
£00 or brother of the same parenlage, or the (soul nourishing) Albruvan.”

(RKhordad Yashi, para 10°; Behram Yitshe, parn 45y It is ool explaingd S

this passage whal this Manthre or myslerions incantation is bet it evidently

kb tooall n i o

does nol suggest that the Avesls sheuld not he tug ;
the downlall of their

eharseters, The misforinnes that Lefell the Prrsis on
AT o me ud thoir
]".mI-u:_- nnd the adoption by thom af the Gojaratl lingasge Lnwe nlso |

share in the desnatode of the Zend booke. : : |
¢l dhe Kurai: weonlinmn

HuL '.'l.'llil.:'::',--:r i.]l-:: rEREONE. WELE Llaad |___.|_-:||-:||_!, Ix.,l Lig Puraid to disea
i ¥ ll i i - i 5
“*'“'i'ﬂg the Avestn in the Hendcharaglura, oo facl i
sulelloctual acitvaly
Liard or diffienls o beary or lo fehs

popen ovinetd Ir_.' thirm

: fe - mok justifinble, The
it Lhe matter in these days ol

letters of the Zend alpbabet are nol mete
than the Gujarati oved. In fact of nll he
learn, Tho uu:n]nmmds and ﬂi[r]f-h":'”.'-:b

alphubats the Tend is the casival to
o Balbodh ond Gujarsfl are more
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Jiflicult unedd moreover cerlain lellers porresponding Lo Wend are nob found 1

the ulphahets of heso dinlocts. Hence tho l:r:|.|:3|iilel1'u|.'|uu of l1l|r.| :"H'Iml'-l LJ.I’l-l
(Gujaradi bus not been and i3 not cors getly made. The trolh ol Lhi= =LE-'iE'1'Ll_'J1"
will be proved on a sewpurison of the Grujurati proyer hooks now io use wilh
the original lextz, -The publishers of most of thess books were Iu}“fnﬂn whao
hud to depend upon the transliterations madw by the Mobeds, and the latter
had in their turn b make nse of manoseripis which were moslly incorrech, as
{hey were written by copyists who had little knowledge of the Avesin
I:m-g_nn;_.{l:. The only reliable aud correet adition of the Avesiz ‘_':'.i.-I.I.IIZ- 5 Lhat
of Professor Westergaard. This learned Doctor prooured duriog hiz fravals
in Persiz and Indla many manaseripts and after collating them carefully,
pablished his great work ot Copenhagen in 185234, whick lor Iis accoracy
and literary merit is indispansable to sludenis. of the Avests litersture, The
ingeenrueies found in the Gojarati editions can not e avoided nnless Pirsi
stadents, following the work of Westergaurd, publish (he Avests in Zend
gligraciers,

The Yasoa was published at diffsrent times and in differsnl places like the
ather parts of the Avestu both in the Gujarati and Zend characlers. In
A 1843 the H:ill:l!u'i'.:.' Branch of the ILayal Asiulie -"3-.:-!3i:.'L;f pablished
lithopeaphic edition in two paris of the Yazaa with o Gojaraki translation by
Moled J.'llr:L'i[I.".u‘.l.' JJLE[.IEII'ILIiI'lT_ii-

The Yasna is ulso incloded in the valoabla edition of the Avestn published
by M. L. Wealorpaard ab Copeshagen 1n 1852-34, & work which i3 the resuli
of woliring industry and rezsarohes and iz very vuloabis and wselul o
sludonls. In 1858 Dr. Bpiegel of Garmany published the Yasnn, the Vis-
parad npd Vendidad with their Pabelvi tranmslations. Both (he abovemen-
tioned works, however, contain no instroctions ms regards the FPae Mahel
ceramony and are thersfore not nsed for ritual porposes.

In the Year of !I.-:I.?.-Jli:l..l"'ll 1918 Eevad .!"l,-:|::|:'.lji|l,|'_ii l-'::|_"|'__,:.i Rabads
IIII]I!i:-l1Ff| in ”Iilj:-ll'Eli tha Yasna with o translation and inslrvelions ""'.'-i:"’f-ll-“i:';

the Pap Mals! ceremony.

In 121% Yuzdojaedi the late Dehdin Pestonji Manekji, Proprietor of
the: Jum-e-Junshed Press, poblished in Zond charscters the Yasna with
entire  Pav Malel coremony under the patronage of the late Sir Jamsedji

'-“jih]"'-"'}','.[i'd-l":n A sepond wdition of Lhe work wos publizshed in the

1350 under the ||:v.lrr|n:|gr- of Lha lute Xr. |E:|5-!|::||||r:-_||:| damaliefina Ji3ibhov.

_'l.'l"ilf

In 1249 T-i.i:-':di:ljllflli the lalo Behdin Dindabilini l‘::l'.".'ll.h_i i: |.1l.'l'l|l'|':r:'L|'|-r
of the Akhbap-i :Z:Lliil'l.gili' k rias, [auﬁ:]i;jhu.d the Yuson wilh the re=l of the
Avests in Gujaruti,
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In 12849 nlithograph odition in HBend of Viiknn b K| LT

: Y tiny wrkh |} ;
lions E.[,r tha Faun Aafel RBIAmonY wan |'||;|||5i..|-|,:,|:|I kv F . . S
. ¥

evad Framars Jim tlyed

in Bombay, this was
ok . Lhis il
qeenrate, it being based on the Lext of "II"IHL'"FE"‘“J' R

Al thezo aditions, howover, being ant of print,

Rustom Koka, OF all the editions pablified

o prsdend  puablisher

ilisl Yasns b Nirang

in the ortginal Zend charaotor, snd ha 1 ’ '
A 18 hopas that this edifien will grom

of nzo to the Athravans, and their s wi [
L 3 i sund who wish to quenlify thamsnives lor the

lips, at the rogquest of many Atheavans, vontured Ly pul

Nivgr geremony and to all 4 i

i |- fom ] [ i ] I|| ‘S-l.l:ll:ll:lfll__ ';_:-[ !|'||} r'l\'l.'!EI'J.I'I. E[ |i|:! 'JII'I"Tlllkj]!lF'_

manta 1|||-||_|_1 FO0EES |.'.I'_' will '{-':ihll-ﬂl.l |‘.|.'II'l riak of |:|.|.I:L Aviesla ta tha wnme farm A
With tha intoohion of rendering this voleme and others -whish will

ollow® of naa bo barinners, advanced stadp r

fullow$ af naa to '..-: | o 'h"':lf"-'l":l tudenits and to &lhemvans, the paragraphs

are arranged ash in Weslerganrd's tests and. the additional sentepces which

the learned D, Hpiegel bas given in bis work oo the natharity of the Pubelvi

translation nre appended theroto, This wreangement will, itis boped, fos-

lilats 5 comparison of the orizimal parmgraphs with the paragraphs of fhe

Hermnn translation of the Yizni and Vendidad ||:. D, -‘:""tﬁ'.'g'!l, {he El:u:'.]idil

geck ol the raguast of Mr, Mansherji Horinasgi

1

version! thareof made by Mr. B
Koma, the Gujarati translations of the Yendidud®, Khordel Avesta®, Yusnh and
Visparadt by Gevad Kaovasji Edalji Kanga, tha Yngiish translaticns of the
Vendidads and Khordeh Avestas by Professor Darmestotor, lbo  Evglish trans-
lations of the Gathos und Yasoa? by D, Mills, the Glujorati tramglations of the
Yusnn® and Vendidud? and Khordoh Avesia!® by Ervad Muhrjibhat Falusi
-1-.. 4! 'r'l:lr..'n_-_ C -_'T:l:- riligions bhooks of thi Papeags
tranzintion by Arthor Henvy Blecok, 1403, ]
%  Trooelatbon of the Veodidad with Waobes :-:._]_ I:“I.*||'.||J.|:l'-l':-:_r by brvad Il‘.;.”f“-"'
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9 PREFACE

Madan from the French of Baron Hurles, or ather translations which may be
pL.'lﬂl-..U. hereaftor, - -
The Zand letlers with o pnmbar of wor ds with their prononointionsars
given elsewhere for the sanvenisnee of boginners,
The Yason of Aing Naear-in Bor the modab park ]'Ir'nrlll.'l-'.l without nbbrevin-
|r||'|- '||'| tho |||'_I--| |-||-|“|.-' .|_|JI ||j|_=| L:a||{-:.._ E.\_,l_' 1 ha :-F".'l'l..l}' ';,.IE |..f]l"_'l .|II'I.I. E'I.' an El..'l.ljl:' IE'!.
r I e
The Vispurad and the Yaxna Rapithvin are printed at thaend. The instroe
o, % i 3 i ’
Hond regarding the Fav Mahel and Paragra ceremonies given in the adition
of Behdin Pestunjl Manekji from (e manaseript of Mobed Temulji Navarozji

Ganjues and in the edition of Behdin Dadabhoy Kavasji by Dastor Erachji

ol

Borabji Mebrji Rana have heen closely Followed in the present work.

The 101 appellations of the Almighty which the officiating priest mutiters
at the time of washing the savas in the Paragre ceremony have been com-
pared with those given in the two boo ks abovementionsd and in the Haovayals
and with thoze in Fend given in the work en the I'arsi Heligion by Dr. Thomas
Hyde ¢Historia Ieligionis "srsarom),

After the text of thiz beok wae prioled the publisher receivad n o copy of
the first part of Dr. Geldner's valoable edition of the Avesla whish ‘contains
{hie Yospa, This new aditing in which the ayetem ol \Weetergaard f2 on the
whale [ollowed bas been i-‘:"["l:!'l'] wfter enrvefally collnting the oldest nod best
manugeripts oblainable in Indin and Europe. Mo atbempls appear to have heen
sparcd to make the work naefol lo stmlentd of the Avesta literature, and though

it ¥ possible phimt |I:.-: will lind if mocessary o coreect somo words in i

=
regards the orthography, infloxlops, ole,,.as they. do now in Westergaard's
editlon, yot on Lthe whals it i3 soperior to all works of its kind published befora
and when compleled will remain s hondsomo monnment of Dir, 3 eldner's
abilitiss and develion to the ennss of the Zovoastrian litorntnra,

A eomparisan of Dr. Geldoer's work with Westorgnard's will show

il
marked differsnce in many words in respect of their orthography. A list of
E B} | oL S ]

such words in given ot the end of this book pa it is expected to prove interask
! 4 - AEELY =}

ing a6 ihé reader, undl r"-'Jl-!-'-"';:lllI'l. to stndents who cannet afford

|"||-|I". '.I._'_I. ||I III.-. |:I'Ili.'!-'| 1,

Bial tlimd worle will Lin

B0 Trarcniaoe thie
A perasal of the list will eonvinon the rondar
indisponsable lo fotove tranelators of the Avesta
and Grammmriang of (he Avesty bngingo.,

J.'I'. L |l!|.|l"l' ‘I.ljll'l.lll"-l:'.-\. Lo _L'il,-|.

wt the end of his edition “A o

e ) | othe end of his edition A eomplote
intreduckion eontuining w comprebensive roview of Lhe mannseripla e ployed
e un examinotl ; lag r i 1t s
g mm minnkion 6l the dassn lary tradition, as well ga an neeount of tha

arthography and the principles of texiuul

eritivizm ™ nand olher im portant
minkbore ]n Ll n b ep

sueh an introduction wome explanation of the
peoniiartiies noliced in his wark will be geaful
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The Zend Lypes wsed by Dr, G
3 . eldner {
{hosa ased by Westerganrd, while et

I | : anid T lala
Lo types waed in printing this book -rr::::' 1
RIRQ

those used by Dr. Bplegel, In the sernpgement of paragvaphs [Iy, ¢
aragvaple e, Oelidiies

" L lsna ['I'-'|]|_I'|"-'1:I| Westerpuard buk  he  has extended  {hak '
\ punctaation by adopling with the necessary J dhvant's sestem of
. ; it : SEbEAilry aléecations sovernl  mnrk
il mantseripls,  The following modifieations in orthacrapk nrks wnel g
i W 8 vty sdonte " = &1p g o "T'II:EI |]
| IsurII -1*: E“,::I.hl i |.1 ted on the anthority of the oldast il nve
] 1 msed bhe §. i : g
e i |II 1I‘IlI i in o modification of m and should he
w1 | E'f":'r-"']“-"rf" eRly a3 &, I.'"r- when it standa befors any other vows! it shoold Be
il keld to ba a combioation of =¢ and 3 and proveunced us-=moh, B
seh MEayy g = ST L R R | i = . :
n i, s W APARNGY = FRIRNE S AN = dime
- “ "!‘-I':“:{-‘Ib = vl 42 5 """'-"“'"_}‘L'IJ iI'I'.II.-I'II'l I'.I]‘ -#1'#-1'1 «% in IL"‘"H’!‘“T“[I:II'II‘I-]
“ Biition ¥ason 10, para 11.° -
| oy B which before # is n modiliesbion of & |s strictly  distingaished
ﬂ‘l‘?ﬂm from % I IH"] L& 37== N Fespgy ==l - iy B e = T LR
s JunEST B, [ L L
L] ' r
¢ In most places »» has been adopiad tor ba | for cxample:—
~,-;.-=.LJ-|;;,1- = falyeppd | -«:.:Ir-h-'-m- = T -1-.'||!"E*li r¥|:n----«-:5'.-h£:
"i"-.-.L""'T-'li' = wfigy WL
; w sbu has heen adopted everywhers for 35, and gawe  for  w=um,
" - In most of tha words containing the pasnl 4" the 4 of uogoenintion
i w ty Fomnd 8 1 —- a3y oA R U e b a3,
[ [n the Ciathas und the other ehspters written in lbe sama dislec wijé
i n n
i and @38 gre mostly o be found for 3% and wld,  for example,
i 1 -
.'“ b - giagw hos been adopted averywhere Lor R
& A B Tn eertain places @ is found to ba preferred to s at the end of a word,
PR 2l " for example, W v Em"-'lr!uf A e .
i x Besides the Crathas matrical wriling is found in various other passages ol
. w ihe Avesta which Dr, Geldner gives ot sgch, in bis work, vis., chaplers 9, 10
) 'l and 11 {Haoma Yasht), chapter 40, most of chephers 47 (Sraosh Yasht) end
ah 6, wud parts of chupters 52 59,60 and b5, a8 also some pussages i the
it
. B Visparad are writlen in verse. S
i s ! I most ackoewledge my special obligntion to the Hon. Hir 1'.h|l.:|a'u:;‘n
(L i
e : i Mansckjes Petit, for iho kind and generons enpport o lias a;l':LT“EIII ,;-lf
: I neck]on Lokl
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INTRODUCTION

It was in the year 1888 A, C. that Ervad Tehmuras Dinshahji
Anklesaria published 4eetd 2l 124 7 containing the Avesta texts (in the
Avesta soript) of the Yasn. the Visparadand the Yasn of Rapithwan
with ritual diregtions in Gujarati. The book was specially meant for
voung Zoroastrians belonging to the priestly class, wheo were preparing
themselves for the Navar ceremony. Ervad Anklesaria prepared  his
valuable book with the sole ohject of enabling young Athornans to
memorize the sacred texts of the Yasn and the Visparad with accurate
pronunciations and to ﬂ{:qu;i.nt themselves with the performance of
the ceremonies connected therewith. Ervad Anklesaria's book has thus
admirably served this primary object, with which it was specially
prepared and published. Besides this primary object, the bock has also
very usefully served as an authentic text—biook for the students of the
Avesta language and literature

Ervad Anklesaria based his Avesta text of the Yasn and the
Visparad on Prof. N. L. Westergaard's Zend-Avesta, Copenhagen
1852-54, Regarding ritual directions given in this book, Ervad Anklesaria
ohserves in his Preface to his book (p. 20 ) :

“ The instructions regarding the Pav Mahel and Paragra
ceremonies given in the edition of Behdin Pestonj Manekji from
the manuscript of Mobed Temulji Navrozji Sanjana and in the

edition of Behdin Dadabhoy Kavasji by Dastur Erachji Sorabji
Meherji Rana have been closely followed in the present work, "

The second edition of Ervad Anklesaria’s book was published by his
<on Mr. Hoshang T. Anklesaria in 1926 A, C. In this second edition, the
important variants from Prof. Gelduer’s Avesta the Socred Books of the
Parsis [ Stuttgart 1885-1896 ) are given in the foot-notes, This important
addition greatly enhanced the value and utility of the book. This second
edition is reproduced in this publication for the use of the Athornans and
of the students of the Avesta language and literature,

* apergd o Qiwo [ WEur ARaralddl o g dha AL ) Mol 3R RCCEE
Neisiies s B, 57 M9 Sag, ol A 134 HerTarRdl, e 19ee ),

In the monuscripts of the Avesta the words nirang and brive {or hiric) are used as

technical terms 1 the s-nse of mitusl direction. When this situal direction iz given in Pahlavi.

it ia called mirang: but when it is given m Gujarats it is keiya { or kiria j—sst Prof Geldner
Avesta Pallaci and Ancient Pevsion Studies, p 16



X

HIGH EFFICACY OF THE AVESTA MANTHRA®

The Avesta prayers are generally designated in the Avesta [itera-
ture as Manthra. They are also known by the general terms: Sravah
and Vachah. High spiritual efficacy iz claimed for the Avesta prayers,
Ahurs in accord with Asha created the Manthra of prosperity (Yas, 29.7).
The Minthra Spenta (‘the Holy Word”) is regarded as the soul of Ahura
Mazda ( Yasht 13.81); and it is very glovious (Vd 2226). It is mosat
powerful, most victorious, and most efficacious (Yasht 1.1-3 ). The
Ménthra is health-giving: and the Manthra-healer who heals with the help
of Manthra Spenta, is regarded as the best of the healers { Yasht 2.6 ).

IMPORTANCE OF ACCURATE PRONUNCIATION OF
THE AVESTA TEXTS

The Avesta literature lays particular stress on the acourate pronun-
ciation of the Avesta textz. [t i enjoined that the Gathas should he
recited observing the rules of verse-lines (i e. versification ), stanza-wise
(i e. stanza by stanza in correct order), syllable-wise and { metrical)
foot-wise, far the Yasna of Amesha Spentas, The Ahuna Vairva is to be
chanted accurately, without addition or omission (Yas. 19.5). Zarathu-
shira was first to chant the Ahuna Vairya acourately. observing the rules
of metre, and with proper intonation ( Yas. 6.14),

EXTANT MANUSCRIPTS OF THE AVESTA
THE APASTAK U ZAND AND THE SADA TEXTS.

It is & well known Fact that all the extant manuseripts of the Avests
are divided into two main, distinet groups:

fa) the manuscripts of the Avesta texts with their Pahlavi trans.
lation and commentary—the Apastak o Zand.

(b) the manuscripts of the Avesta texts as they are resited in the
ceremonies, with or without ritual directions, generally known as the
Sada texts (i, e, texts without translation and commentary ),

The manuseripts belonging to the first group are meant for the
study of the seriptures and those belonging to the second group are meant
far ritual purposes,

Most of the important Awesta and Pahlavi mManuscripls are at
present preserved in the publie libraries of London, Oxford, Copenhagen,
Paris, Munich, Florence: in the K. B. Cama Orieatal Institute, and the

* As vaui!u-l;Ic types are not available, transcription of the Avestn and Pahlayi words s
given in ordinary types.
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Mullan Firoze Library, Bombay: and in the First Dastur Meherjirana
Library, Navsari.

AVESTA TEXTS ON ZOROASTRIAN RITUALS

In the Sasanian times there were 21 Avesta Nasks, or Books
A considerable portion of this ancient Avesta literature has been destroyed
by the ravages of time. But, before a major portion of the Avesta
literature was irretrievably lost, the Avesta Nasks were translated into
Pahlavi and commentaries were added. Twenty of the Avesta Nasks and
the Pahlavi version of the 19 Nasks were in existence in the later part of
the Oth century A, C., and they were accessible to the compilers of the
Denkart, who have given a succinet account in the form of synopsis of the
contents of the 19 Nasks in the 8th and the 9th Books of the Denkart.
A major portion of these Avesta Nasks and their Pahlavi version too has
since then been lost to us, This account of the contents of the Nasks
given in the Denkart is an important and authentic source of some valu-
able glimpses into the lost Avesta Nasks and their Pahlavi version.

From the summary account of the Avesta Masks given n the
Denkart it appears that one of the sections of the Hsparam Nask' was
Herpatastin (i e the book concerning the Herpats, the religivus teach-
ers): and another section of the same Nask was Nirangastin (i e, the
book concerning the Mirangs, the rituals). The Avesta-Pshlavi texts of
these two sections of the Hisparam Nask are preserved, but they seem
ta be in distorted eondition, There are only two independent manuseripts
of this important text. Both are defective and they show signs of distor-
tion and misplacement of folios. The photozines facsimile edition of one
of the manuscripts has been published by Dastur Dr. Damb Peshotan
Sanjana® and the text has been translated by Mr. 5. J. Bulsara.t This
Avesta-Pahlavi text of Herpatastin and Nirangastin throws important
light on the Zorcastrian rituals,

THE YASNA AND VISPARAD CEREMONIES

The Avesta word yasna—{Sanskrit yama—| generally means ' ceremo.
nial worship with offering ' and the word 15 used for the basic Zoroastrinn
geremony of invocation and dedication of a high crder. The word means
alse ' religions ceremony ' in general, The corresponding Pahlavi word is

WU yasishn, from which are derived the Parsi Gujarati words 4 2,
"‘lﬂ'-'i:l, Yordell,

afr'ur-gulmﬂ. ediué by Dastur Dr. Darab Peshotan Sanjana. Bembay 1594
+ Aerpatustan und Niraagestan, trawslated by Mr. 8, |, Bulsara. Hombay 1915
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The word Visparad is derived from Avesta vispe ratavo (‘all lords’),
The word Vandidad is derived from Avesta vi—daevo data-, Pahlavi
videv it (‘the law against the daevas’).

The Yasna ceremony occupies an important place in the Zoroastrian
rituals. It is celebrated on various solemn as well as festive occasions
The Yasna is the basic ritual text. Other ritual texts, the Visparad and
the Vandidad, are supplementary texts, and they are never recited
exclusively as independent texts in the ceremomes. Some of the chapters
of the Visparad are the enlarged chapters of Yasna, and some other
chapters of the Visparad are intermingled with those of the Yasna for
recital in the Visparad eeremeny. In the Vandidad ceremony, all three
texts are recited, and their chapters are intermingled and arranged in a
particular order for recitation,. The Visparad is celebrated only on speciel
oceasions, e, g. the Gahambir festival. 1n the text of Visparad sada, the
chapters of Viparad only are given in extenss, while the chapters of
Yasna are oaly indicated.

In the Yasna ceremony the Creator Ahura Mazda, the Amesha
Sp=ntas and the Yazatas are invoked and worshipped by chanting the
Gathas, rsciting the Mantheas, by performing the ceremony with ceremo-
nial implements, and dedicating the consecrated offerings and libations,

The offerings include spiritual virtues and powers and good creations of
the world,

THE OFFICIATING PRIESTS AND THE FUNCTIONS
ASSIGNED TO THEM

At present two priests, known as Joti (adell) and Rathwi (Reall, also
known as Atarvalkhshi #ia348l) are réquired to perform the Yasna, the
Visparad, and the Vandidad ceremonies, From the Pahlavi literature it
appears that in the Sasanian times also the Yasna and other ceremonies
of o high order were performed by two priests, Zof and Kathwik. But
the Avesta literature mentions eight priestly dignitaries, the Zaotar the
chief officiating priest and seven assisting priests. The functions assigned
to them in the ceremony are given in the Nirangastint In the Avestan
times these priestly dignitaries took part in the Yasna and other ceremo-
nies of a high order. The extant rituals also afford evidence to suggest
that in the ancient times eight priests used to take part in the Yasna and
other ceremonies. The names of these priestly offices and funetions
assigned to them are briefly given below :

1 Banjuns, felies 155-156; Bulanra, pages 591-394,




() Av. Zaotar—, Phl Zot, Parsi Guijarati Joti (1) : ' (lit.) one who
pours (libations).'

This was the chief officiating priest, and the esssisting priests °
worked under his guidance, As the word implies, the chief function of
the Zaotar was to pour libations (Zaothra) into the well. Ewven to-day the
Joti performs the same function at the end of the ceremony. According
to the Nirangastin, the functions of the Zaotar were to chant the holy
Gathas and to recite the prayer atha retush ...... .. in response to the
praver of the assisting priests. At present the Joti recites practically the
whole text and performs practically the whele ceremony, and at the end
of the ceremony he pours libations into the well.

(2) Av. Havanin-, Phl. Havanan:’ (lit.) one in charge of mortar
and pestle.’

As the word implies, and as it is stated in the Nirangastin, the
havana ( ‘the mortar and the pestle’ ) were in charge of the Havanin and
his main functions were to pound the Haoma and the Hadhanagpata
twigs, and to strain the Haoma juice. At present these functions are
performed by the Rathwi in the preparatory ceremony and by the Joti in
the Yasna ceremony proper.

(3) Av. Atarevakhsh-, Phl. Atarvakhsh, Parsi Guj. Atarvakhshi
{=ua3e0);  *(lit.) one who maintains the fire ",

According to the Nirangastan, his function was to keep the fire
ablaze, to recita the prayer atha ratush ... in response to the prayer
recited by the Zaotar, and to purify three sides of the fire-stand, At
present, the Rathwi performs the former two functions, and the fire-stand
is purified by the Joti just al the commencement of the Yasna ceremony.
As noted above, the Rithwi is also known at present as Atarvakhshi,

(4) Av. Fraberetar—, PhlL Frabartar: {lit,} one who brings,

presents ( ceremonial requisites ).

According to the Nirangastin, the functions assigned to him were Lo
purify one (the fourth) side of the fire-stand and to bring and present the
Baresman twigs and to offer fragrance to the holy fire while reciting the
chapters of Yasna (i. ¢, Yasna Haptanghaiti), According to the Niran-
gastan, one of the special functions of the Fraberetar was to recite the
chapters of the Yasna Haptanhaiti, which is known in the ceremony as
apara vasna haptanhaiti, i. e. the later Y. H. (See p. 391 of this book ).

At present, as noted above, the fire-stand is purified by the Joti.
Instead of twigs, the metallic rods are used for the Baresman, the
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sanie being tied with Awvarhan- by the Rathwi in the: prepuratory cere-
mony, As to the presentation of fragrance to the fire while-veciting the
chapters of the Yasna Haptanh&iti ( referred to above), compare. the ritual
direction on p. 39[ .

This shows that this special function of the Fm,a:retar is p&rfunnluﬂ
at present by the Rithwi,

(5) Av. Aberet—, Phl. Abart; '(ht) one who brings holy water,

['he Nirangastin assigns to him the function of bringing holy water
for the ceremony. At present this is done by either of the priests,
specially by the Rathwi, For Aheret— the Nirangastin gives also another
term : Dinaviza— ‘(lit) one who goes to the stream or river (to bring
water)., According to the Pahlavi explanation, his duty was to select
particular stream or river from which holy water was to be brought for
the ceremony.

(6} Av. Asmatar-, PhL Asnatar: '(lit) one who washes, purifies
(eeremonial requisites)’.

According to the Nirangastin, his functions were to purify the
Haoma twigs, and other ceremonial requisites, and to take part in straining
the Haoma-juice with the Havandn, At present these functions are
perfarmed by the Rathwi in the preparatory ceremony.

i7)  Awv. Raethwishkara~, Phl Rathwishkar : '{lit) one who-mixes’

" The functions assigned to this priest were to mix the Haoma-juice
with gam jivyam (milk) and to distribute the same. At present. these
Functions are performed by the Rathwi in the preparatory ceremony and
by the Joti in the ceremony proper.

(8] Aw. Eranshﬁvare:—. PhLl. Sroshivarz : "(lit.) ‘one who enfofces
obediengs (to the law of religion), one who maintains religious discipline’,

His functions were to supervise the whole ceremony, to keep
a watch aver the same and to prescribe punishment for those who show
remissness in their priestly duties.

This brief account shows that the functions originally assigned to
the ecight officiating priests (one chief priest the Zaotar, and seyen
assistant priests | are at present executed by the two priests, the Joti and
the Rathwi.

* g el B2 BYR WAL Haell dNd T Yardal g g
“The Rathwi alone shall recite the lhﬂptzﬂ uF the Haptang Yasht prosenting
{ragrance tao the fire " - L8
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PROPER PLACES ASSIGNED TO THE OFFICIATING PRIESTS
IN THE CEREMONY

The Yasna and other ceremonies of a high order. requiring special
parification and specially purified implements. are performed in o place
enclosed and bounded en four sides by the boundary lines, called kash (341),
This word is derived from Av., Karsha-, Phl. kash, kish :'a furrow.
These boundary lines ars the channels or the furrows. which mark and
enclose the purified and sanctified place in which the ceremony is per
formed. These furrows separate the sanctified place from the adjoining
places. These furrows are also known as pavi {44l), i e. the boundary
lines enclosing the place for purified objects. The word poei i alse used
for the sanctified place thus bounded by the furrows. The word is also
used in the general sense of ‘any place bounded by the furrows’,

After the commencement of the ceremony, only the qualified and
authorized priests can enter the sanctified place with due ceremeny. If
any unqualified person or thing crosses the houndary furrows, the cere-
mony is vitiated, Even the qualified priests, who have undergone the
higher purificatory rites of Barashnum and who are cbserving the strict
rules of the Barashnum purification. are authorized to enter the sanctified
place, only if they have put on proper dress with the padan { ¥3d ‘mouth-
veil'), performed the kushti ceremony and recited the obligatory daily
prayers This sanctified ploce set apart for the ceremony is generally
known as the Yasishn-gak ‘the place for Yazishn', or the Urvis-gah ‘the
place for areis { i. e the ceremony table of stone on which the cercmoniul
implements are placed |’

The Joti and the Rithwi oecupy their respective places nssigned to
vhem in the Yazishn-gzh. At present the Joti rightly cceupies the place
of the Zaotar: and the Rathwi occupies the place which was ariginally
assigned to Atarevakhsh. We have noted above that the Rathwi i1« also
known a= Atarvakhshi,

The Nirangastan” nssigns ‘the proper ploce (Av. daityo-gatu.) to
sach of the sight priests;, A= stated in the Nirangastin and also indicated
by the extant ceremony, the respective places assigned to the eight
afficiating priests in the Avesta times should be os follows:

{11 The Zaotar cccupies the central place in the ceremony, at the
‘upper end of the Yazishn-gah, facing the south, from where he can hear
the sacred texts recited by the assisting priests,

 Senjana. Ff, 156-157: Bulsara. pp 395397
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{2) The Hivinsn occupies his place beside the Zaotar on his

right side facing the Baresman (i. e. the east),

(3) The Asnatar occupies his place in such a way that the place
of Havanin shall be an his left side ( i. e. the Asnatar is on the right side
of the Havanan facing the east ).

(4] The Atarevakhsh occupies his place on the right side of the

Zaotar facing the fire [ L e, the aast ),

(5) The Fraberetar occupies his place on the left side of the
Zaotar facing the Baresman (1. e, the west ),

6) The Raethwishkara occupies his place in such a way that the
place of Fraberetar is an his right side (i e. the Raethwishkara is on the
l=ft side of Fraberetar facing the west ),

(7-8% The Aberet and the Sracshavarez: lt is stated in the
Nirangastin that these two priests are not assigned any particular places,
as they have to move about in the Yazishn-gih to perform their duties.
The place of Aberet, as indicated in the extant ceremony, is on the left
side of the Zaotar near the fire facing the west. The place of Sraosha-
varez is indicated to be near the Fire facing the Znotar

At present the Rathwi alone represents in the ceremony all other
nssisting priests. He stands on various placer originally assigned to other
assisting priests, responds to the prayer of the Joti and recites the
prayers on behalf of himself and other assisting priests. This is shown in

the charts facing pages 548 and 400 respectively of this book.
THE CEREMONIAL IMPLEMENTS

The Av. Manthra and Vachah are regarded as spiritual weapons
( Yas, 9.14,15: 57.22: Yasht 17.20; Videvdat 192 8, 9). Similarly the
ceremonial implements were used by Zarathushtra as spiritual weapons
agamst the evil spirit ( Vd. 1989 ), The following ceremonial implements,
which are called the weapons of Athravans, are mentioned in the Avesta

(Vd. 14.8: 18.1-4):

(1} Awv. Ashira= "weapon,
{2y - Av, Gaoidhi- ‘milk-saucer,
(3 Av. Pamtidana— ‘mouth=veil { Parsi Guj, padin "),

4y Av, Khrafstraghna- ‘weapon for killing noxious creatures’,
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(5] Av. Sraosho-charana- ‘whip for punishment’.
(6) Av. Urunya- ‘vessel for the Myazd,
(7) Av. Raethwish-bajina- ‘mixing vessel .
(8) Av. Havana— ‘mortar and pestle.
(9) Av, Tashta- ‘saucer, cup.

(10) Av. Bareshman- ‘Barsam, #3¥,

The principal ceremonial requisites and implements used at present
are however as follows :

(13 Awv. Atar—(Yas. 3.2, passim) ‘the fire, The holy fire is inevi
table in the Zoroastrian ceremonies, as it is the representative of Almighty
Ahura Mazda. Through the holy fire we send our prayers lo Ahura
Mazda and the spiritual beings and receive their blessings.

(2) Av. Baresman- (Yas. 2.1; 24: passim), Phl. Barsam, Parsi Guj,
Barsam (H¥#H),

Originally the Baresman consisted of & bunch of twigs ceremonious-
ly taken from a particular (unidentified) plant or tree ( Yas, 22.3, 32
94.9: Vd, 19.17-19),% Yas. 57.6 refers to the Baresman consisting of 3 twigs,
5 twigs, T twigs, and 9 twigs.t At present pieces of metallic wire are used
instead of twigs, Various numbers of the pieces of wire are tied together
to form the Barsam on various occasions 8s shown below:

(a) the Barsam of 5 pieces of wire is used in the general Baj
ceremony.

() the Barsam of 7 pieces of wire is used in the special B3j
ceremony performed by the new initiate in the Navar ceremony {i. e. the
ceremony of initiating an Athornan candidate into the priestly prolession),

{c) the Barsam of 2] pieces of wire is used in the Yasn ceremony :
the Barsam of 13 pieces of wire in the Yasn of Rapithwin.

(d) the Barsam of 33 pieces of wire is used in the Visparad, and
also in the Vandidad ceremony.

(3) Av. Aiwyaonhana- (Yas. 2.1: 3.4: passim) Phl. awyangan,
Parsi Guj. SH0#(44 : 'band, girdle (for tying the Barsam].

* See also Nirangastan, Sanjana. §f. 154-55 Bulsara, pp. 389-31
% See nlso Nirangostan, Sanjana. ff. 167-187: Bulsasa. pp. 434-481.




This is the band or girdle with which the pieces of wire (formerly
twigs ) of the Barsam are tied together, At present, in the Yasn ceremony
the band woven out of the leaf of date-palm is used. { The sacred girdle,
kuahti of the Zoroastrians, is also known by the same name in the Avesta, )

(4) Av. Havana- (Yas. 22.22]. 249 252 Visparad 125), Phl,
Havan, Parsi Guij, 415l 218 : ‘mortar and pestle’,

In the Avesta the stone mortar and the metallic mortar are
mentioned. The Nirangastin mentions also the clay mortar, The mor
tar and the pestle are used in the Yasn ceremony for pounding the twigs
of Haoma and Hadhanaepata plants for extracting juice therefrom. Ap
present only the metallic mortar and pestle are used,

13). Av. Varesa- (Visp. 10.2), Phl. Vars, Parsi Guj 33 : "hair,

sieve made of haiy’.

According to Visp. 10,2, the Varesa was used 'for straining Haoma
| haoma—anharesanai )'. |y appears that originally a sieve made of
consecrated bull's hair was used for straining Haoma-juice in the ceremony.
At present a metallie saucer (tashia) with holes is used for the purpose:
and the ring of Varas { conseerated bull's hairs ceremoniously taken and
tied round & metallic ring) is placed in this saucer. The Nirangastin®
mentions also the varesa of the horse,

(6) Av, Tashta-( Yas. 10.17: Viep. 10.2; Vd. 5.99; 19.9 ), Phl. Tasht,
Parsi Guj. Tashto a3t : s cup, a satcer,

According to Visp 10.2, the tashta was used "For carrying Zaothra
\tashtai saothro-baranai ). It appears that in the Avesta times the gold
and silver cups were used in the ceremony { Yas. 10,17 ). At present, the
saucer is called ‘fashto, 4571," while the cup is known by its Gujarati name
Y8y, The fashia is used at present for earrving ceremonial requisites.
Generally the saucer is used for the solid things. and the cup for the
liquids, with the exception of jivam [ milk ) tor which the saucer is used,

THE OFFERINGS AND THE LIBATIONS

The principal objects of afferings and libations are as follows

(1) Av. Zaothri- (Yas 25; 31: 4.1: 74 fib.1; 68.1 ). Phl. Zohr,
Parsi Gui. Jor 542 : * liquid offering. likation ",

The Zacthra originally consisted of holy water mixed with Haoma-
twiae, milke and the juice of the twigs of Hadhiinaspata (Yas 22.2: 66.1 -

. Sanjana £, 116; E{:Ia:-. P 281, Jee also Persian Rivanatr, by Ervad B N, Dhabhar,
Hombay 193% o 418,
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68:1). At present the Zohr is the mixture of the same ingredients with
the exeception of the juice of the twigs of Hadhinaepata (an unidentified
plant ), instead of which the juice of the twigs of the pomegranate
tree is used.

(2] Av. Ap— haomya- (Yasn 3.3 7.3), Phl ap i homikin, Parsi Guj.
Ep M : ‘water for preparing Haoma-juice’. One of the ingredients of
Znothra,

(%) Av. Gav- Jivya- (Yas. 3.3: 7.3}, PhlL gosht i jiv, Pars Cruy,
Jivam 243 : ‘milk’'—one of the ingredients of Zaothra,

(4) Av. Haoma— | Yas 32, 21: 6.18: 7.2, 21; 8.1%, Phl. Hom.
Parsi Guj. Hom &%, Homsali ziuadl : “twigs of the Haoma plant’. These
twigs nre pounded =and the juice extracted therefrom in the Yasna
CEremony.

(5) Av. Para-haoma (Yas 27. fI18: 7.2: 8&1) PhlL Parahom
Parsi Gui. Parahom M2gH: lit. ) the other Hom',

This is the Haoma-juice ceremoniously extracted and mixed with
holy water, milk and juice of the twigs of pomegranate tree and prepared
by the Rathwi in the preparatory ceremony.

The Para-Haoma contains the same ingredients as the Zaothrd,
The only difference between Pars-Haoma and Zacthri is thia: the Para-
haoma i@ prepared by the Rathwi in the preparatary ceremany and it is
ceremoniously drunk by the Zaotar as directed in Yas. 11. The Zaothrd
is prepared by the Zaotar in the Yasna ceremony proper and at the end of
the ceremony a portion thereaf is poured into the well as libation by the
Zaotar. The Zoroastrians who might be present in the ceremony, parti-
cularly those at whose expense the ceremony is performed, may drink as
consecrated offering the remaining portion of the Zaothra.

(6) Av. Urvard- Hadhinagpata— (Yas. 3.3: 7.3: 221 24.1; 25.1),
Phl. Urvar Hadhanepat, Parsi Guj. 242, A4z : ‘the plant HadhanaBpat.

An unidentified plant, traditionally the pomegranate tree. In
ancient times the twigs of Hadhanaépata plant were pounded together
with the Haoma—-twigs in the Yasna ceremony. At present the twigs of
the pomegranate triee are used instead. See Zaothré.

According to Vd. 8.2; 14.3, the Hadhinsepata was o kind of soft,
aweet-scented tree, lts wood was burnt along with that of other sweet-

scented trees for purification and Fumigation of the defiled houses,
Again, its wood was used as fuel for the holy fires (Yas. 62.9; Vd, 18.71),
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(7} Av. Aesma- Bacidhi- (Yas, 3.2:41:7.2: 8.1), Phl. Esm Bodh,
Boy, Parsi Guj. Esm Boy Saw 514 « ‘wood and fragrance’,

The Videvdat mentions particular hard—wood and soft-wood trees,
The wood of these trees was used as fuel for the holy fires (Vd. 5.1,2:

14.2,5; 1871: 19.94) It appears that the wood of the hard-wood trees was
Assma; and the wood of the soft-wood wrees, which are particularly called
sweet-scented trees (Vd. 14.3; 18.71; 19.24), was Baoidhi, At present the
sandal- wood and benzoin are respectively regarded as Aesma and Baoidhi,
In some places the wood of acacia tree is used as the former snd the
sandnl-woond as the latter,

(8) Awv. Khvaretha- {Yas, 3.1,20: 7.1,20; 8.1, Phl Khvarishn :
‘food, nourishmant’,

The word indicates that in ancient times cooked food was used
in the Yasna ceremony. This is supported by the fact that in some
manuscripts, along with “gam jivyom' (milk), the Av. words ‘gam baoiryam’
(cooked food) occur in Yas, 3.3 7.5 At present cooked food is not used

in the Yasna ceremony,

(9 Av, Myazda— (Yas. 3.1.20: 7.1.20: 815 Phl. Myazd, Parsi Gui,
Myazd, Mez ¥dars, Hev - ‘oblation, meal’,

The Nirangastan explains this word as ‘oshf’ | ‘meat’, In ancient
times meat was offered in the ceremony. The Parsi Gujarati ¥ss, Hor
means ‘fruit. At present neither meat nor fruit is used in the Yasna
ceremony.  In the Baj ceramony, however, fruit and sweet dishes made
of flour of whear or other grains, fried in clarified butter, .are sometimes
used,

'-rI[F] Av. Haurvala Ameretita {1!'&3.. 3120 4.1.3:6.17: ?.|.EU:BJ.:L

In the abovementioned passages the two Av. words are used as &
technical term for the consecrated bread called Darun { Av. draonah-, Phl,
dron ), used in the Zoraastrian ceremonies. Av. Haurvatit and Ameretatst
are the names of two Amesha Spentas. They respectively preside
over the water and the plant; and the Darun is made of water and wheat.
Flour, representatives of the creations in charge of the two Ameshs
Spentas respectively,

Av, draonnh- {Yas, 33.8: 10.15; 11.4, 73 originally means “flowing,
that which is flowing, liquid’; and it is used in the sense of 'a share, por-
tion, allotment, gift, blessing’, According to the Gathas, Aw, tevishi-
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{ ‘capability, spiritual strength’) and Av. utayuiti- ( continuity, durability,
lastingness' ) are the gifts respectively of Haurvtit and Ameretatat
(Yas 45.10). In Yas, 33.8, Av. utayuiti~ is the gift of Ameretatit, and
draonah— ("gift, blessing') of Haurvatat. This also shows the connection
of dracnah- with the two Amesha Spentas.

(11) Av. Gaush Hudfio ( Yas. 31.20; 617: 7.1.20; 8.1), A
Gamcha hudaenhem (Yas. 4.1,3). Phl gospand i hudik, Parsi Gui.
Goshodo J&UE : '(lit.) well-created animal, a technical term for *animal
product, clarified butter.

This Avesta term is used in juxtaposition with Haurvata Ameretata
( Darun ) in the above Av. passages. At present » lump of clarified butter
{ Goshado) is put on the Darun in the Yasna as well as in the Baj

Ceramony.

It may here be noted that the Av. words Haurvata Ameretita and
gaush hudfio, gaémcha hudgonhem ocour only in Yas 3, 4, 6,7.8 Inthe
extant ceremony the Darun with Goshodo is kept on the ceremony table
only upto the recitation of Yas 8 In Yas 8 the Zaotar partakes of the
Darun with Goshodo, and then it is removed from the ceremony table.
Henee it is not mentioned in the Yasna thereafter.

ORAL TRANSMISSION OF THE AVESTA TEXTS

It appears that the Avesta texts were handed down from genera-
tion to generation by rote, i.e., by oral transmission. The Pahlavi litera-
ture records a double tradition of the oral and the written transmissions of
the Avesta texts. ln the Sasanian times, there was in existence the written
Apastak v Zand, and besides this written text meant for scriptural studies,
there appears to be the oral transmission of the Avesta texts as they were
recited in the ceremonies (the Sada texts). It appears that these Sida
texts were also committed to writing in the late Sasanian period,

In spite of the advent of the manuscript and the printed bocks, the
age-old custom of memorizing the sacred texts has not been discarded,
The ancient practice of memorizing the sacred texts continues even upto
date. It is so in lran, as also in India, Though it is s fact that there is
a number of editions of the printed texts, in Avesta, Persian, and Gujarati
scripts, the young son of a Zorosstrian priest has to learn by heart the
necessary Avesta texts, particularly the Yasna, Visparad, Khorda Avesta,
ete. for his Nevar ceremony.
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7% THE TRADITIONAL MODE OF MEMORIZING = -
) " THE AVESTA IN INDIA,

: The traditional mode of memorizing the sacred texts in India, which
had been handed down to us up ta the Jast generation and which has now
fallen into disuse, may here be briefly noted,

Even to~-day, the Zaraastrian children, particularly of the priestly
class, at the tender age of 5 or 6 years when they are not able to read and
write, learn by heart the short primary prayers by oral transmission, The
parent or the teacher recites, carefully and slowly, the prayers syllable by
syllable, word by word, sentence by sentence, as needed, and the child is
made to repeat the same orally. In this way the child learns jts pravers
till the time it is able to read and write and to learn them from printed

boolks,

It appears that about 50 years agn, the printed or the manuseript
books were nat exclusively used by the students of the priestly lore for
memorizing the sacred texts A small wooden tablet was given to each
student, The student used to copy out on the tablet a certain portion ol
the Avests text, preferably in the Avesta script, fram a MAnUseript or A
printed book, and used to write on the tablet with liguid chalk and
reed-pen. The teacher would, thereafter, give oral instructions as to
the correct reading of the text written on the tablet, with correct
pronunciation, ocbserving the pauses and stops.  Then the student
had to learn by heart the portion of the Avesta text from the
tablet, When the student had memorized the written portion, he
waould recite. the same from memory before his teacher. If the student
was successtul in this test, he was allowed to clean his tablet and to
write the nex: portion of the text; and he had to repeat the process till he
memarized the whole text of the Yasna, the Visparad, and other Avests
texts.  This traditional method no longer continues and at present gener
ally the printed books are used for memorizing the sacred texts. The
Vandidad is not memorized at present: but the student learns to read the
text fluently from printed books.* The ceremany of Vandidad commences
immediately after midnight in the (shahin gah, and continues till the
hext morming..  About 100 years ago, the priests used to write the text of
the. Vandidid sada in specially large hand-writing for reading the same
at -the  Vandidad ceremony, performed during the night At present
special edition of Vandidad sada is printed in specially large type, so that
the priests may be able to read with Faclity the text in the
Vandidad ceremony.

® See Persian Rjﬁl:ﬂﬂ!!..h]' Ervad B. N, Dhabhar, p 327,
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THE ATHORNAN MUST BEAR IN MIND ALL INTRICACIES
OF THE RECITAL AND THE RITUAL

This publication of the Yasna and Visparad, with ritual direction,
will indeed serve the useful dual purpose of the text book, both for the
Athornan for memorizing the sacred texts and for learning the ritual,
and also for the students of the Avesta language and literature. This
book will enable young Athornan to memorize the sacred texts with
accurate pronunciations and to learn ritual directions connected therewith.
Still, while actually performing the Yasna or the Visparad ceremony, this
book will not be used. The Athornans, following the long-standing
custom, must memorize the entire text and study the ritual direction by
reading and by constant practice, in such a thorough way that they must
be able to recite correctly from memory the whole text contained in this
book with accurate pronunciation, and to perforr correctly the ceremony
connected therewith bearing in mind all the intricacies of the Avesta
recitals and the rituals.

H. D. K. MIRZA.
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